
 

 

 

 

 

 

 

 

 
We welcome you to historic Trinity Cathedral, the Cathedral Church of The Episcopal Diocese of El 
Camino Real, and the oldest church in continuous use in San José. At Trinity, we are proud of our 
Christian heritage and worship traditions. Anglican spirituality is what we know best and Trinity has 
safeguarded these traditions for over 160 years. We would be honored by your participation in today’s 
liturgy and prayers however you feel able. If you have questions about the service, please ask an usher 
or speak with one of our clergy or staff at coffee hour. All are welcome at God’s table, and we are 
grateful for your presence today! 

Les damos la bienvenida a la histórica Catedral de la Trinidad, Iglesia Catedral de la Diócesis Episcopal 
de El Camino Real, ésta es la iglesia más antigua en uso continuo de San José. En La Trinidad, nos 
enorgullecemos de nuestra herencia cristiana y nuestras tradiciones de culto. La espiritualidad anglicana 
es lo que mejor conocemos y La Trinidad ha preservado estas tradiciones por más de 160 años. Nos 
honraría su participación en la celebración de la liturgia y las oraciones de hoy, ojalá puedan 
acompañarnos. Si tienen alguna pregunta sobre el servicio, por favor, pregunten a un ujier o hablen con 
uno de nuestros clérigos o personal durante la hora del café. Todos son bienvenidos a la mesa de Dios, y 
agradecemos su presencia hoy. 
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August 2, 2026, 10:30 AM (English)  
The Tenth Sunday after Pentecost, Proper 13 
We welcome you to Trinity Cathedral, San José, where all are welcome at God’s table. 
We are happy you could join us today. 

2 de Agosto de 2026, 1:00 PM (Español) 
Domingo X después de Pentecostés, Propio 13 
Les damos la bienvenida a la Catedral de la Trinidad, San José, donde todos son invitados a 
la mesa de Dios. Estamos felices de recibirles en nuestros servicios hoy. 

CARILLON PRELUDE:     Carillonneur: Canon Shane Patrick Connolly 

PIANO PRELUDE: God so loved the world by John Stainer – Henry Gardella, pianist (Today’s Music & Notes, p. 1) 

The Word of God La Palabra de Dios 

All stand as you are able. 
PROCESSIONAL HYMN: 535 Ye servants of God, 
your Master proclaim (Today’s Music & Notes: p. 1) 
 
WELCOME 

Todos de pie 
HIMNO de APERTURA: #18 Juntos Como 
Hermanos (del Himnario) 
 
BIENVENIDO

Celebrant Blessed be God: Father, Son, and Holy 
Spirit. 

People  And blessed be God’s kingdom, now 
and for ever. Amen. 

Celebrante Bendito sea Dios: Padre, Hijo y Espíritu 
Santo. 

Pueblo  Y bendito sea su reino, ahora y por 
siempre. Amén. 

Collect for Purity 
Almighty God, to you all hearts are 
open, all desires known, and from you 
no secrets are hid: Cleanse the thoughts 
of our hearts by the inspiration of your 
Holy Spirit, that we may perfectly love 
you, and worthily magnify your holy 
Name; through Christ our Lord. Amen. 
 

Colecta por la Pureza 
Dios omnipotente, para quien todos los corazones 
están manifiestos, todos los deseos son conocidos y 
ningún secreto se halla encubierto: Purifica los 
pensamientos de nuestros corazones por la inspiración 
de tu Santo Espíritu, para que perfectamente te 
amemos y dignamente proclamemos la grandeza de tu 
santo Nombre; por Cristo nuestro Señor. Amén. 
 

SONG OF PRAISE: LEVAS 53 Glory to God in the 
highest (Today’s Music & Notes p. 2) 
 
The Collect 
Celebrant The Lord be with you. 
People And also with you. 
Celebrant Let us pray. 
Let your continual mercy, O Lord, cleanse and 
defend your Church; and, because it cannot 
continue in safety without your help, protect and 
govern it always by your goodness; through Jesus 
Christ our Lord, who lives and reigns with you and 
the Holy Spirit, one God, for ever and ever. Amen. 

CANCION DE ALABANZA: #9 Gloria (del Himnario). 
 
 
Colecta del Dia 
Celebrante El Señor sea con ustedes. 
Pueblo Y con tu espíritu. 
Celebrante Oremos. 
Que tu constante misericordia purifique y defienda a 
tu Iglesia, oh Señor; y, puesto que no puede continuar 
en seguridad sin tu auxilio, protégela y dirígela 
siempre por tu bondd; por Jesucristo nuestro Señor, 
que vive y reina contigo y el Espíritu Santo, un solo 
Dios, por los siglos de los siglos. Amén.  
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The Lessons All sit 

FIRST READING: Genesis 32:22-31 
The same night Jacob got up and took 
his two wives, his two maids, and his 
eleven children, and crossed the ford 
of the Jabbok. He took them and sent 
them across the stream, and likewise 
everything that he had. Jacob was left 
alone; and a man wrestled with him 
until daybreak. When the man saw 
that he did not prevail against Jacob, 
he struck him on the hip socket; and 
Jacob’s hip was put out of joint as he 
wrestled with him. Then he said, “Let 
me go, for the day is breaking.” But 
Jacob said, “I will not let you go, 
unless you bless me.” So he said to 
him, “What is your name?” And he 
said, “Jacob.” Then the man said, “You 
shall no longer be called Jacob, but 
Israel, for you have striven with God 
and with humans, and have 
prevailed.” Then Jacob asked him, 
“Please tell me your name.” But he 
said, “Why is it that you ask my 
name?” And there he blessed him. So 
Jacob called the place Peniel, saying, 
“For I have seen God face to face, and 
yet my life is preserved.” The sun rose 
upon him as he passed Penuel, 
limping because of his hip. 

Lector The Word of the Lord. 
People Thanks be to God. 
 
PSALM: 17:1-7, 16 (Today’s Music & Notes p. 3) 

1 Hear my plea of innocence, O Lord; give 
heed to my cry; * 

listen to my prayer, which does not 
come from lying lips. 

2 Let my vindication come forth from your 
presence; * 

let your eyes be fixed on justice. 
3 Weigh my heart, summon me by night, * 

melt me down; you will find 
no impurity in me. 

Lecturas Todos siéntense 

PRIMERA LECTURA: Génesis 32:23–32 
Aquella misma noche Jacob se levantó, tomó a sus 
dos esposas, sus dos esclavas y sus once hijos, y 
los hizo cruzar el vado del río Jaboc, junto con 
todo lo que tenía. Cuando Jacob se quedó solo, un 
hombre luchó con él hasta que amaneció; pero 
como el hombre vio que no podía vencer a Jacob, 
lo golpeó en la coyuntura de la cadera, y esa parte 
se le zafó a Jacob mientras luchaba con él. 
Entonces el hombre le dijo: —Suéltame, porque ya 
está amaneciendo. 
—Si no me bendices, no te soltaré —contestó 
Jacob. 

—¿Cómo te llamas? —preguntó aquel hombre. 
—Me llamo Jacob —respondió él. 

Entonces el hombre le dijo: —Ya no te llamarás 
Jacob. Tu nombre será Israel, porque has luchado 
con Dios y con los hombres, y has vencido. 
—Ahora dime cómo te llamas tú —preguntó Jacob. 
Pero el hombre contestó: —¿Para qué me 
preguntas mi nombre? 
Luego el hombre lo bendijo allí mismo. Y Jacob 
llamó a aquel lugar Penuel, porque dijo: «He visto a 
Dios cara a cara, y sin embargo todavía estoy 
vivo.» 
Ya Jacob estaba pasando de Penuel cuando el sol 
salió; pero debido a su cadera, iba cojeando. 

Lector  Palabra del Señor. 
Pueblo  Demos gracias a Dios. 
 
SALMO: 17:1-7, 16 
1 Oye, oh Señor, mi causa justa; atiende a mi 
clamor; * 

escucha mi oración que no brota de labios 
mentirosos. 

2 De tu presencia proceda mi 
vindicación; * 
 vean tus ojos la rectitud. 
3 Aunque ensayes mi corazón, visitándolo de noche, * 
 aunque me sometas a pruebas de fuego, 
 no encontrarás Impureza en mí. 
.  
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4 I give no offense with my mouth as others 
do; * 

I have heeded the words of your lips. 
5 My footsteps hold fast to the ways of your law; * 

in your paths my feet shall 
not stumble. 

6 I call upon you, O God, for you will answer me; * 
incline your ear to me and hear my words. 

7 Show me your marvelous loving-kindness, * 
O Savior of those who take refuge at your right 
hand from those who rise up against them. 

16 But at my vindication I shall see your face; * 
when I awake, I shall be satisfied, beholding 
your likeness. 

 
THE EPISTLE: Romans 9:1–5 
I am speaking the truth in Christ-- I am 
not lying; my conscience confirms it by 
the Holy Spirit-- I have great sorrow 
and unceasing anguish in my heart. For 
I could wish that I myself were 
accursed and cut off from Christ for 
the sake of my own people, my 
kindred according to the flesh. They 
are Israelites, and to them belong the 
adoption, the glory, the covenants, the 
giving of the law, the worship, and the 
promises; to them belong the 
patriarchs, and from them, according 
to the flesh, comes the Messiah, who 
is over all, God blessed forever. Amen. 

Reader  The Word of the Lord. 
People  Thanks be to God. 
 
SEQUENCE HYMN: Beyond Bethsaida's 
borders (vs. 1, 2 before the Gospel, vs. 3, 4 
after) (Today’s Music & Notes p. 4) 
 

4 Mi boca no hace transgresión como suelen los 
hombres; * 

he guardado los mandamientos de tus labios. 
5 Me he mantenido en la senda de tu ley; * 

mis pisadas están firmes en tus senderos, 
y no vacilarán mis pasos. 

6 Yo te invoco, oh Dios, por cuanto tú me oirás; * 
inclina a mí tu oído, escucha mi palabra. 

7 Muestra tus maravillosas misericordias, * 
tú que salvas a los que se refugian a tu 
diestra de los que se levantan contra ellos. 

16 Pero yo, por mi rectitud, veré tu rostro; * 
al despertar, me saciaré de tu 
semejanza. 

 
La EPÍSTOLA: Romanos 9:1–5 

Como creyente que soy en Cristo, estoy diciendo 
la verdad, no miento. Además, mi conciencia, 
guiada por el Espíritu Santo, me asegura que esto 
es verdad: tengo una gran tristeza y en mi 
corazón hay un dolor continuo, pues hasta 
quisiera estar yo mismo bajo maldición, separado 
de Cristo, si así pudiera favorecer a mis hermanos, 
los de mi propia raza. Son descendientes de Israel, 
y Dios los adoptó como hijos. Dios estuvo entre 
ellos con su presencia gloriosa, y les dio las 
alianzas, la ley de Moisés, el culto y las promesas. 
Son descendientes de nuestros antepasados; y de 
su raza, en cuanto a lo humano, vino el Mesías, el 
cual es Dios sobre todas las cosas, alabado por 
siempre. Amén. 

Lector   Palabra del Señor. 
Pueblo  Demos gracias a Dios. 
 
LA HIMNO de SECUENCIA: #10 Busca Primero (del 
Himnario). 
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THE GOSPEL: Matthew 14:13-21 
Celebrant The Holy Gospel of our Lord Jesus 

Christ according to Saint Matthew. 
People Glory to you, Lord Christ. 
Jesus withdrew in a boat to a deserted place 
by himself. But when the crowds heard it, 
they followed him on foot from the towns. 
When he went ashore, he saw a great crowd; 
and he had compassion for them and cured 
their sick. When it was evening, the disciples 
came to him and said, “This is a deserted 
place, and the hour is now late; send the 
crowds away so that they may go into the 
villages and buy food for themselves.” Jesus 
said to them, “They need not go away; you 
give them something to eat.” They replied, 
“We have nothing here but five loaves and 
two fish.” And he said, “Bring them here to 
me.” Then he ordered the crowds to sit down 
on the grass. Taking the five loaves and the 
two fish, he looked up to heaven, and blessed 
and broke the loaves, and gave them to the 
disciples, and the disciples gave them to the 
crowds. And all ate and were filled; and they 
took up what was left over of the broken 
pieces, twelve baskets full. And those who ate 
were about five thousand men, besides 
women and children. 

Celebrant The Gospel of the Lord. 
People Praise to you, Lord Christ. 

SERMON: The Rev. Bertram Nagarajah, PhD
Deacon 

EL EVANGELIO: San Mateo 14:13-21 

Celebrante El Santo Evangelio de Nuestro Señor 
Jesucristo según San Mateo. 

Pueblo Gloria a ti, Cristo Señor! 
Cuando Jesús recibió la noticia, se fue de allí él solo, en 
una barca, a un lugar apartado. Pero la gente lo supo y 
salió de los pueblos para seguirlo por tierra. Al bajar 
Jesús de la barca, vio la multitud; sintió compasión de 
ellos y sanó a los enfermos que llevaban. Como ya se 
hacía de noche, los discípulos se le acercaron y le 
dijeron: —Ya es tarde, y éste es un lugar solitario. 
Despide a la gente, para que vayan a las aldeas y se 
compren comida. 
Jesús les contestó: —No es necesario que se vayan; 
denles ustedes de comer. 
Ellos respondieron: —No tenemos aquí más que cinco 
panes y dos pescados. 
Jesús les dijo: —Tráiganmelos aquí. 
Entonces mandó a la multitud que se sentara sobre la 
hierba. Luego tomó en sus manos los cinco panes y los 
dos pescados y, mirando al cielo, pronunció la 
bendición y partió los panes, los dio a los discípulos y 
ellos los repartieron entre la gente. Todos comieron 
hasta quedar satisfechos; recogieron los pedazos 
sobrantes, y con ellos llenaron doce canastas. Los que 
comieron fueron unos cinco mil hombres, sin contar las 
mujeres y los niños. 

Celebrante El Evangelio del Señor. 
Pueblo Te alabamos, Cristo Señor. 

EL SERMÓN: La Rev. Madre Anna Lange-Soto 
 Sacerdote Asociada 
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All stand as you are able 

THE NICENE CREED 
We believe in one God, the Father,  
the Almighty, maker of heaven and earth, of 
all that is, seen and unseen. 
We believe in one Lord, Jesus Christ,  
the only Son of God, eternally begotten of 
the Father, God from God, Light from  
Light, true God from true God, 
begotten, not made, 
of one Being with the Father.  
Through him all things were made. 
For us and for our salvation he came down 
from heaven: by the power of the Holy 
Spirit he became incarnate from the Virgin 
Mary, and was made man. 
For our sake he was crucified under Pontius 
Pilate; he suffered death and was buried. On 
the third day he rose again in accordance with 
the Scriptures; he ascended into heaven and 
is seated at the right hand of the Father. 
He will come again in glory to judge the 
living and the dead, and his kingdom will 
have no end. 
We believe in the Holy Spirit, the Lord, the 
giver of life, who proceeds from the Father 
and the Son. With the Father and the Son 
he is worshiped and glorified.  
He has spoken through the Prophets. 
We believe in one holy catholic and 
apostolic Church.  
We acknowledge one baptism for the 
forgiveness of sins. We look for the 
resurrection of the dead, and the life of the 
world to come. Amen. 

Todos de pie 

EL CREDO NICENO 
Creemos en un solo Dios, Padre 
todopoderoso, Creador del cielo y de la 
tierra, de todo lo visible e invisible. 
Creemos en un solo Señor, Jesucristo, 
Hijo único de Dios, nacido del Padre antes de 
todos los siglos: Dios de Dios, Luz de Luz, 
Dios verdadero de Dios verdadero, 
engendrado, no creado, 
de la misma naturaleza que el Padre, 
por quien todo fue hecho; 
que, por nosotros, y por nuestra salvación 
bajó del cielo, y por obra del Espíritu Santo 
se encarnó de María, la Virgen, y se hizo 
hombre. 
Por nuestra causa fue crucificado en 
tiempos de Poncio Pilato: padeció y 
fue sepultado. Resucitó al tercer día, 
según las Escrituras; subió al cielo y 
está sentado a la derecha del Padre. 
De nuevo vendrá con gloria para 
juzgar a vivos y muertos, y su reino 
no tendrá fin. 
Creemos en el Espíritu Santo, Señor y 
dador de vida, que procede del Padre y del 
Hijo, que con el Padre y el Hijo recibe una 
misma adoración y gloria,  
y que habló por los profetas. 
Creemos en la Iglesia que es una, santa, 
católica y apostólica. 
Reconocemos un solo Bautismo para el 
perdón de los pecados. Esperamos la 
resurrección de los Muertos y la vida del 
mundo futuro. Amén. 
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PRAYERS OF THE PEOPLE 

The Leader and People pray responsively 
Leader: Let us pray for the Church and for the world. 
Grant, Almighty God, that all who confess your Name 
may be united in your truth, live together in your 
love, and reveal your glory in the world. 
Silence 
Lord, in your mercy 
People: Hear our prayer. 
Guide the people of this land, and of all the nations, 
in the ways of justice and peace; that we may 
honor one another and serve the common good.; 
Silence 
Lord, in your mercy 
People: Hear our prayer. 
Give us all a reverence for the earth as your own 
creation, that we may use its resources rightly in 
the service of others and to your honor and glory.; 
Silence 
Lord, in your mercy 
People: Hear our prayer. 
Bless all whose lives are closely linked with ours, 
and grant that we may serve Christ in them, and 
love one another as he loves us. 
Silence 
Lord, in your mercy 
People: Hear our prayer. 
Comfort and heal all those who suffer in body, 
mind, or spirit; give them courage and hope in their 
troubles, and bring them the joy of your salvation. 
Silence 
Lord, in your mercy 
People: Hear our prayer. 
We commend to your mercy all who have died, that 
your will for them may be fulfilled; and we pray that 
we may share with all your saints in your eternal 
kingdom. 
Silence 
Lord, in your mercy 
People: Hear our prayer. 
The Celebrant adds a concluding Collect. 

LAS ORACIONES DEL PUEBLO 
Quien dirige y el pueblo oran en forma responsorial. 
Líder: Oremos por la Iglesia y por el mundo. 
Dios de todo poder: Concede que quienes confiesan 
tu nombre se unan en tu verdad, convivan en tu 
amor y manifiesten tu gloria en el mundo. 
El pueblo ora. 
Señor, en tu piedad, 
Pueblo: Escucha nuestra oración. 
Guía al pueblo de este lugar, y a todas las naciones 
en los caminos de justicia y paz para que nos 
respetemos mutuamente y sirvamos el bien común. 
El pueblo ora. 
Señor, en tu piedad, 
Pueblo: Escucha nuestra oración. 
Otórganos reverencia por la tierra, obra de tus 
manos, para que usemos sus recursos sabiamente 
para tu gloria y el servicio a los demás. 
El pueblo ora. 
Señor, en tu piedad, 
Pueblo: Escucha nuestra oración. 
Bendice todas las vidas entretejidas con las 
nuestras; y concede que sirvamos a Cristo en 
ellas, amándonos como él nos ama. 
El pueblo ora. 
Señor, en tu piedad, 
Pueblo: Escucha nuestra oración. 
Consuela y sana a quienes sufren en cuerpo, mente 
o espíritu; en sus tribulaciones otórgales valentía y 
esperanza, y muéstrales el gozo de tu salvación. 
El pueblo ora. 
Señor, en tu piedad, 
Pueblo: Escucha nuestra oración. 
A tu gracia encomendamos toda persona 
fallecida, para que se les cumpla lo que has 
dispuesto; y juntos participemos en tu reino 
eterno. 
El pueblo ora. 
Señor, en tu piedad, 
Pueblo: Escucha nuestra oración. 
Quien preside agrega una colecta de cierre. 
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THE CONFESSION OF SINS 
The Deacon or Celebrant then says 
Let us confess our sins against God and our 
neighbor. 

All kneel or stand 

Most merciful God, we confess that we have 
sinned against you 
in thought, word, and deed, 
by what we have done, 
and by what we have left undone. 
We have not loved you with our whole heart; 
we have not loved our neighbors as ourselves. 
We are truly sorry and we humbly repent. 
For the sake of your Son Jesus Christ, 
have mercy on us and forgive us; 
that we may delight in your will, 
and walk in your ways, 
to the glory of your Name. Amen. 
 
Celebrant 
Almighty God have mercy on you, forgive 
you all your sins through our Lord Jesus 
Christ, strengthen you in all goodness, and 
by the power of the Holy Spirit keep you 
in eternal life. Amen. 
 
THE PEACE 
Celebrant  The peace of Christ be always 

with you. 
People  And also with you. 

All sit 

VESTRY ANNOUNCEMENTS 
 

The Holy Communion 
The Celebrant says: 
Ascribe to the Lord the honor due his Name; 
bring offering and come into his courts. Psalm 96:8 
 
OFFERTORY HYMN: 692 I heard the voice of Jesus 
say (Today’s Music & Notes, p. 5) 
 

LA CONFESIÓN DE PECADO 
El diácono, o quien preside, dice: 
Confesemos nuestros pecados contra Dios y 
nuestro prójimo. 

Todos se arrodillan o se ponen de pie 

Dios de misericordia, 
confesamos que hemos pecado contra ti 
de pensamiento, palabra y obra, 
por lo que hemos hecho 
y por lo que hemos dejado sin hacer. 
No te hemos amado de todo corazón; 
no hemos amado al prójimo como a nosotros mismos. 
Sincera y humildemente nos arrepentimos. 
Por tu Hijo Jesucristo, 
ten piedad de nosotros y perdónanos; 
así tu voluntad será nuestra alegría 
y caminaremos en tus sendas 
para gloria de tu nombre. Amén. 
 
Quien celebrante declara: 
Dios Todopoderoso tenga misericordia de 
ustedes, perdone todos sus pecados por 
Jesucristo nuestro Señor, los fortalezca en toda 
bondad y por el poder del Espíritu Santo los 
guarde en la vida eterna. Amén. 

 
LA PAZ 
Celebrante La Paz de Cristo esté siempre  

 con ustedes. 
Pueblo Y con tu espíritu. 

Todos toman asiento 

ANUNCIOS 
 

La Santa Eucaristía  

Celebrante dice: 
Rindan al Señor la gloria debida a su Nombre; 
traigan ofrendas, y entren en sus atrios. Salmo 96:8 
 
HIMNO de OFFERTORIO: #11 Te Ofrecemos 
Señor (del Himnario)  
  



9 

All Stand 

Celebrant The Lord be with you.  
People And also with you.  
Celebrant Lift up your hearts.  
People  We lift them to the Lord. 
Celebrant  Let us give thanks to the Lord our 

God.  
People  It is right to give God thanks and 

praise. 
It is right, and a good and joyful thing, always and 
every- where to give thanks to you, Father Almighty, 
Creator of heaven and earth. 
Through Jesus Christ our Lord. In fulfillment of 
his true promise, the Holy Spirit came down 
from heaven, lighting upon the disciples, to teach 
them and to lead them into all truth; uniting 
peoples of many tongues in the confession of 
one faith, and giving to your Church the power 
to serve you as a royal priesthood, and to preach 
the Gospel to all nations. 

Therefore we praise you, joining our voices with 
Angels and Archangels and with all the company of 
heaven, who for ever sing this hymn to proclaim the 
glory of your Name: 

SANCTUS: Holy, holy, holy. (Santo, santo, santo) 
(Argentinian Santo) – Cantor & Congregation 
(Today’s Music & Notes, p. 5) 
 
The people stand or kneel. 

The Celebrant continues 

Holy and gracious Father: In your infinite love 
you made us for yourself, and, when we had 
fallen into sin and become subject to evil and 
death, you, in your mercy, sent Jesus Christ, your 
only and eternal Son, to share our human nature, 
to live and die as one of us, to reconcile us to you, 
the God and Father of all. 

He stretched out his arms upon the cross, and 
offered himself, in obedience to your will, a 
perfect sacrifice for the whole world. 

On the night he was handed over to suffering 
and death, our Lord Jesus Christ took bread; 
and when he had given thanks to you, he 
broke it, and gave it to his disciples, and said, 
"Take, eat: This is my Body, which is given for 
you. Do this for the remembrance of me." 

Todos de pie 

Celebrante: El Señor sea con ustedes. 
Pueblo: Y con tu espíritu. 
Celebrante: Elevemos los corazones. 
Pueblo: Los elevamos al Señor. 
Celebrante: Demos gracias a Dios nuestro 

Señor. 
Pueblo: Es justo darle gracias y 

alabanza. 
Es en verdad justo y necesario en todo tiempo y lugar 
darte gracias, Padre de todo poder, creador de cielo y 
tierra. 
Por medio de Jesucristo nuestro Señor. En 
cumplimiento de su promesa verdadera, el Espíritu 
Santo descendió del cielo, posándose sobre los 
discípulos, para enseñarles y guiarlos a toda la 
verdad; uniendo a pueblos de muchas lenguas en la 
confesión de una sola fe, y dando a tu Iglesia el poder 
de servirte como un sacerdocio real, y de proclamar 
el Evangelio a todas las naciones. 

Por tanto te alabamos uniendo nuestras voces con 
ángeles, arcángeles y todos los coros celestiales que 
por siempre cantan este himno para proclamar la 
gloria de tu nombre: 
SANTO: #25 Santo (del Himnario). 
 
 
 
El pueblo permanece de pie o se arrodilla. 

Quien preside continua 

Padre santo y bondadoso: Con amor infinito nos 
creaste para ti; y cuando caímos en el pecado y 
quedamos bajo el poder del mal y de la muerte, tú 
nos tuviste misericordia: Enviaste a Jesucristo, tu 
Hijo único y eterno, a compartir la naturaleza 
humana, a vivir y morir como nosotros y a 
reconciliarnos contigo, Dios y Padre de todos. 

Sobre la cruz Jesús extendió sus brazos y, 
obedeciendo tu voluntad, se ofreció como 
sacrificio perfecto para el mundo entero. 

La noche en que lo entregaron al sufrimiento y a 
la muerte, nuestro Señor Jesucristo tomó pan; y 
después de darte gracias, lo partió y se lo dio a 
sus discípulos, y dijo: «Tomen y coman: Esto es mi 
cuerpo, que se entrega por ustedes. Hagan esto 
en memoria mía». 
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After supper he took the cup of wine; and when he 
had given thanks, he gave it to them, and said, "Drink 
this, all of you: This is my Blood of the new 
Covenant, which is shed for you and for many for the 
forgiveness of sins. Whenever you drink it, do this for 
the remembrance of me." 

Therefore we proclaim the mystery of faith: 

Celebrant and People 
Christ has died. 
Christ is risen. 
Christ will come again. 
We celebrate the memorial of our redemption, O 
Father, in this sacrifice of praise and thanksgiving. 
Recalling his death, resurrection, and ascension, we 
offer you these gifts. 

Sanctify them by your Holy Spirit to be for your 
people the Body and Blood of your Son, the holy 
food and drink of new and unending life in him. 
Sanctify us also that we may faithfully receive this 
holy Sacrament, and serve you in unity, 
constancy, and peace; and at the last day bring us 
with all your saints into the joy of your eternal 
kingdom. 

All this we ask through your Son Jesus Christ: By 
him, and with him, and in him, in the unity of the 
Holy Spirit all honor and glory is yours, Almighty 
Father, now and for ever. AMEN. 
And now, as our Savior Christ has taught us, we are 
bold to say, 

Our Father, who art in heaven,  
  hallowed be thy Name,  
thy kingdom come, thy will be done, 
  on earth as it is in heaven. 
Give us this day our daily bread. 
  And forgive us our trespasses, 
  as we forgive those 
  who trespass against us.  
And lead us not into temptation, 
   but deliver us from evil. 
For thine is the kingdom, 
   and the power and the glory 
forever and ever, Amen. 

Después de cenar tomó el vino; y después de 
darte gracias, se lo dio y dijo: «Beban todos: Esto 
es mi sangre de la nueva alianza, que por ustedes 
y por todos se derrama para el perdón de los 
pecados. Cada vez que lo beban, hagan esto en 
memoria mía». 

Por tanto, proclamamos el misterio de la fe: 

Celebrante y pueblo 
Cristo ha muerto. 
Cristo ha resucitado. 
Cristo volverá. 
Mediante este sacrificio y acción de gracias, 
Padre nuestro, celebramos nuestra liberación. Y 
recordando que Cristo murió, resucitó y subió al 
cielo, te ofrecemos estas ofrendas. 

Santifícalas por tu Espíritu; que sean para tu 
pueblo el cuerpo y la sangre de tu Hijo, la santa 
comida y bebida de la vida nueva y sin fin que 
tenemos en él. Santifícanos también a nosotros 
para que fielmente recibamos este santo 
sacramento, y te sirvamos firmes, unidos, y en 
paz; y en el día final llévanos con todo tu pueblo 
santo al gozo de tu reino eterno. 

Todo esto te lo pedimos por tu Hijo Jesucristo. 
Por él, con él y en él, en la unidad del Espíritu 
Santo, tuyos son todo el honor y la gloria, 
Padre todopoderoso, ahora y siempre. AMÉN. 
Oremos como nuestro Salvador Cristo nos 
enseñó, 

Padre nuestro que estás en el cielo,  
  santificado sea tu Nombre, 
  venga tu reino, hágase tu voluntad,  
  en la tierra como en el cielo.  
Danos hoy nuestro pan de cada día.  
  Perdona nuestras ofensas,  
  como también nosotros perdonamos  
  a los que nos ofenden. 
No nos dejes caer en tentación  
   y líbranos del mal. 
Porque tuyo es el reino,  
   tuyo es el poder, y tuya es la gloria,  
   ahora y por siempre, Amén. 
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The Breaking of the Bread 
Celebrant Christ our Passover is sacrificed 

for us; 
People Therefore let us keep the feast. 
 
FRACTION ANTHEM: LEVAS 270 Lamb of God 
by Marjorie Landsmark-DeLewis (Today’s Music 
& Notes p. 6) 
 
Facing the people, the Celebrant says the 
following Invitation: 
The Gifts of God for the People of God. 
 
COMMUNION HYMN: 307 Lord, enthroned in 
heavenly splendor (vs. 1-3) (Today’s Music & Notes 
p. 7) 

 
Celebrant: Let us pray. 
Celebrant and People 
Eternal God, heavenly Father, 
you have graciously accepted us as living 
members of your Son our Savior Jesus Christ, 
and you have fed us with spiritual food 
in the Sacrament of his Body and Blood. 
Send us now into the world in peace, 
and grant us strength and courage 
to love and serve you 
with gladness and singleness of heart; 
through Christ our Lord. Amen. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
The blessing of the loaves and fishes. 
La bendición de los panes y los peces. 

Fracción del Pan 

Celebrante Cristo, nuestra Pascua, ha sido 
inmolado por nosotros. 

Pueblo  Por consiguiente, celebremos la fiesta. 
 
HIMNO de la FRACCIÓN del PAN: #12 Cordero 
de Dios de la Misa Melódica, por Alejandro 
Mejía Flor y Canto 3, 112 (del Himnario).  
 
De cara al pueblo, el Celebrante hace la siguiente 
Invitación: 
Los Dones de Dios para el Pueblo de Dios. 
 
HIMNO de COMUNIÓN: #19 Pescador (del 
Himnario) 
 
 

Celebrante: Oremos. 
Celebrante y Pueblo 
Dios eterno, Padre celestial, 
nos has aceptado bondadosamente como miembros 
vivos de tu Hijo, nuestro Salvador Jesucristo, 
y nos has alimentado con alimento espiritual 
en el Sacramento de su Cuerpo y de su Sangre. 
Envíanos ahora al mundo en paz,  
y concédenos fuerza y valentía  
para amarte y servirte  
con alegría y sencillez de corazón;  
por Cristo nuestro Señor. Amén. 
 
AVE MARIA 
Lector Dios te salve, María, llena eres de gracia, 
 el Señor es contigo. Bendita tú eres entre 

todas las mujeres, y bendito es el fruto de 
tu vientre, Jesús. 

Pueblo Santa María, Madre de Dios,   
 ruega por nosotros, pecadores,  
 ahora y en la hora de nuestra   
 muerte. Amén. 
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FINAL BLESSING 
May the peace of God, which surpasses all 
understanding, keep your hearts and minds in the 
knowledge and love of God, and of his Son Jesus 
Christ our Lord; and the blessing of God Almighty, 
the Father, the Son, and the Holy Spirit, be upon 
you and remain with you always. Amen. 
 
CLOSING HYMN: 690 Guide me, O thou great 
Jehovah (Today’s Music & Notes, p. 8) 
 
Dismissal 
Deacon Let us go forth into the world, 

rejoicing in the power of the Spirit. 
People Thanks be to God. 

BENDICIÓN FINAL 
Que la paz de Dios, que sobrepasa todo 
entendimiento, viva en sus mentes y corazones, 
para que siempre conozcan y amen a Dios y a su 
Hijo Jesucristo; y la bendición de Dios 
Todopoderoso, Padre, Hijo y Espíritu Santo, 
permanezca con ustedes para siempre. Amén. 
 
HIMNO de SALIDA: #20 Te Den Gracias (del 
Himnario) 
 
El Envío 
Diacono Vayamos en paz al mundo, alegres 

en el poder del Espíritu. 
Pueblo Demos gracias a Dios. 
 

PIANO POSTLUDE: Deep River arr. Moses Hogan; Traditional – Henry Gardella, pianist (Today’s Music 
& Notes p. 8). 
 
CARILLON POSTLUDE     Carillonneur: Canon Shane Patrick Connolly 
 
 
 
 
 
 

 
 

This week we pray for | Esta semana orámos por: 
Ihunna * Juanito * Linda M.* Mayra * Mark * Noreen * Bernice * Dale G. * Nancy * Vicky * Eloise 
Nancy * Elvia * Roberto * Imelda * John * George * Bobbie * Susan * Aurelia * Paradise * Lizeth 

Kathey * Stephenie * Azure * Bill * David * Christopher * Roger * Chris 

Repose of the Soul | Eterno Descanso 
José Socorro * Gabriel Caballero 

In the Diocesan Cycle of Prayer | Cíclo de oración Diocesana: 
For the start of the school year: students, teachers, aids, administrators, librarians, bus-drivers, 

janitors and parents; daycare centers and preschools. 
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TODAY’S SERVICE:  
Presiding both services & Preaching 1:00PM: 
The/La Rev. Madre Anna Lange-Soto 
Deacon & Preaching 10:30 AM:  
The/El Rev. Bertram Nagarajah, PhD 
Crucifer 10:30 AM: Ned Nix 
Acolyte 10:30 AM: Vinaya Suryakumar 
Crucifer 1:00 PM: Olivia Meza 
Acolytes 1:00 PM: Lorenso Carrillo Arciniega, Izael 
Uribe 
Altar Guild 10:30 AM: Sarah Nunes 
Altar Guild 1:00 PM: Lorenso Carrillo Arciniega 
Canon for Administration: Shane Patrick Connolly 
Pianist/Guest Musician 10:30 AM: Henry Gardella 
 

Músicos para la 1:00 PM: Alma y Pedro Aquino 
Vestry Member in Charge: Kristen Kaliski 
Carillonist: Canon Shane Patrick Connolly 
Lectors 10:30 AM: 1 Barbara Snyder 

        2 Tom Moriarty 
Intercessor: Robert “Woody” Wood 
1:00 p.m. Lector 1: Sussy Gonzalez 
1:00 p.m. Salmo: Myrna Gonzalez 
1:00 p.m. Lector 2: Felipa Hernández 
1:00 p.m. Oración de los fieles: Yolanda Espinosa 
Ave Maria: Imelda Alvarez 
Ushers 10:30 AM: Barbara Snyder & Tom Moriarty 
Ushers 1:00 PM: Jose Manuel & Imelda Alvarez 
Hospitality 10:30AM: Diana Miller 

 

THE CATHEDRAL CHOIR 

The 10:30 AM choir is on break for part of July & August. Please enjoy our soloists and special music.

Sopranos: 
Alison Collins 
Natalie Lias  
Elena Lamp 
Hilary Langhorst 
Sally LeSchofs 
Altos 
Katrina Ayres 
Karen Gentile 
Elizabeth Finkler-Hanasaki (this week: Chantress & 
Soloist) 
Basses 
Dan Hanasaki 
Roger McCracken 
Marc Volcere 
Robert “Woody” Woods 
Tenors 
Canon Shane Patrick Connolly 

Sebastián Díaz Limón 

Elena Hernández 

Mayra Herrera 

Nancy Limón 

Aldegundo Hernández 

Pedro Aquino 

Alma Lopez 

Karla Pardo 

Margarita Cruz 

The Rev. Madre Anna Lange-Soto 

Ryan Higgins 

Ned Wappler (Bongos) 

Do you enjoy the music at Trinity Episcopal Cathedral? 
Support our tradition of beautiful liturgical music with a gift to Trinity today! 

 
 
 
 

Scan this QR Code to give online, or text-to-give a donation amount to (408) 317-1327 
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Today’s Music & Notes 
Proper 13, Pentecost 10 
August 2, 2026 
 

CARILLON PRELUDE    Carillonneur: Canon Shane Patrick Connolly 
 
PIANO PRELUDE: God so loved the world by John Stainer – Henry Gardella, pianist 
Sir John Stainer (1840 – 1901) was an English organist and composer and an early 
practitioner of musicology. He began as a chorister in his youth, was later named organist at 
St. Paul’s (London), and became a professor of music at the University of Oxford from 1889 
until his passing. His most well-known work is The Crucifixion (1887), from which today’s 
prelude was taken. Britannica notes that “He wrote songs as well as cantatas, services, 
anthems, and other music for the church service. He also published treatises on the organ 
and music theory and collaborated on a dictionary of musical terms. Stainer’s most lasting 
contribution is his compilation Early Bodleian Music, with musical examples from the 12th 
to the 16th century, and Dufay and His Contemporaries (publication begun in 1898), an 
edition of 15th-century music prepared with the help of his children. Both publications 
helped open the way to the study of Medieval and Renaissance music, which during 
Stainer’s time was almost unknown.” Stainer has had a lasting influence on Anglican church 
music. 
 
PROCESSIONAL HYMN: 535 Ye servants of God, your Master proclaim 
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GLORIA: LEVAS 53 - Glory to God, Frank E. White – Cantor & Congregation 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
MUSIC NOTES: This setting of the Gloria was written by Frank White, who lived in Georgia 
and wrote many gospel songs: one of the most known was "That Heavenly Home." 
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PSALM: 17:1-7,16 
Antiphon: Sing this line where indicated below 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
1 Hear my plea of innocence, O Lord; give heed to my cry; * 

listen to my prayer, which does not come from lying lips. 
2 Let my vindication come forth from your presence; * 

let your eyes be fixed on justice. 
3 Weigh my heart, summon me by night, * 

melt me down; you will find no impurity in me. 

Antiphon 
4 I give no offense with my mouth as others do; * 

I have heeded the words of your lips. 
5 My footsteps hold fast to the ways of your law; * 

in your paths my feet shall not stumble. 

Antiphon 
6 I call upon you, O God, for you will answer me; * 

incline your ear to me and hear my words. 
7 Show me your marvelous loving-kindness, * 

O Savior of those who take refuge at your right hand 
from those who rise up against them. 

Antiphon 
16 But at my vindication I shall see your face; * 

when I awake, I shall be satisfied, beholding 
your likeness. 

Antiphon 
 
 

The psalm is sung in Anglican chant, also known as English chant, a way to sing 
unmetrical texts, including psalms and canticles from the Bible, by matching the natural 
speech-rhythm of the words to the notes of a simple harmonized melody. 
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SEQUENCE HYMN: Beyond Bethsaida's borders (vs. 1, 2 before the Gospel, vs. 3, 4 after) by Julia 
H. Johnston (1849-1919). Music by T.R Bowden.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
WORDS: Julia Harriette Johnston (1849 - 1919). “Johnston was an American Presbyterian 
teacher, author, and hymnwriter best known for penning the lyrics to Grace Greater Than All 
Our Sin. Born in 1849 in Salineville, Ohio, she lived most of her life in Peoria, Illinois, where she 
directed Sunday school for over 40 years, led the Presbyterian Missionary Society, and wrote 
more than 500 hymns alongside books on Christian missions. Her works reflect deep biblical 
insight and a passion for sharing God’s grace.” – Summary from various sources. 
MUSIC: Five Thousand (1899) by D.B. Towner (1850 – 1919) who published it under the 
pseudonym “T.R. Bowden.” Daniel Brink Towner was an American church music director, 
college professor, and composer of over 2,000 hymns and gospel songs, many of which are 
still popular today, the most notable being "Trust and Obey.” - Wikipedia summary 
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OFFERTORY HYMN: 692 I heard the voice of Jesus say 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

SANCTUS: Santo, santo, santo Argentinian Santo (English, Spanish, English)
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Among the most beautiful and lyrical choruses coming from Latin America, “Santo, Santo, 
Santo” is unmatched. Little is known about the origin of this song other than it comes from 
Argentina and has become widely used in a variety of denominations—it is now found in over 
19 hymnals and denominational songbooks. The beauty of this hymn is the simplicity of the 
text as well as the sweeping melody which succinctly paint a personal, heartfelt image of 
devotion to God.  
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FRACTION ANTHEM: LEVAS 270 Lamb of God by Marjorie Landsmark-DeLewis 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
NOTES (PREVIOUS PAGE):  
The setting of the Fraction Anthem (previous page) is by Marjorie Landsmark-DeLewis (b. 
1930), one of Juilliard’s first African-American graduates, who occupies a well-known place in 
the ranks of American dance musicians.  
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COMMUNION HYMN: 307 Lord, enthroned in heavenly splendor (vs. 1-3) 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

CLOSING HYMN: 690 Guide me, O thou great Jehovah 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
PIANO POSTLUDE: Deep River arr. Moses Hogan, traditional Spiritual – Henry Gardella, pianist. 
 
CARILLON POSTLUDE    Carillonneur: Canon Shane Patrick Connolly 
 

Do you love the music at Trinity Cathedral? Like , subscribe , and share ! 
 

https://www.instagram.com/trinitycathedralsj/ 
 

https://www.youtube.com/c/trinityepiscopalcathedralsanjose 
 

https://www.facebook.com/trinitycathedralsj 
 

https://x.com/trinitysj 
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